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கைவல்யோபநிஷத்‌, 


சாரம்‌ 

கைவல்யோபநிஷத்‌ அதர்வண வேதத்தில்‌ அமைந்துள்ளது. 
கைவல்யம்‌ என்றால்‌ ஒன்று மட்டும்‌ இருத்தல்‌ என்று பொருள்‌ 
படுகிறது. அந்த ஒன்றைப்‌ பற்றிய அறிவு இங்கு புகட்டப்‌ 
படுவதனால்‌ கைவல்யோபநிஷத்‌ என்று பெயர்‌ பெறுகிறது. 


ஆச்வலாயனர்‌ என்பவர்‌ ப்ரஹ்மதேவரை முறைப்படி அணுகி, 
அனைத்து பாவங்களையும்‌ நீக்கும்‌, மேலான, சாதுக்களால்‌ 
நாடப்படுகின்ற, ப்ரஹ்மத்தை அடைய வைக்கின்ற ப்ரஹ்ம 
ஞானத்தைக்‌ கொடுங்கள்‌ என்று வினவுகிறார்‌ (1). குருவானவர்‌ 
முத ல்‌ ப்ரஹ்ம ஞானத்துக்கான மூன்று உபாயங்களைக்‌ 
கூறுகின்றார்‌. அவை 1. ச்ரத்தா 2. பக்தி 3. த்யானம்‌. இங்கு ச்ரத்தா 
என்ற சொல்‌ ல்‌ குருவிடம்‌ முழு நம்பிக்கையுடன்‌ வேதாந்த 
ச்ரவணம்‌ செய்தல்‌ என்ற சாதனையையும்‌ பக்தி என்ற சொல்‌ ல்‌ 
ஸந்தேஹங்களை நீக்க மேற்கொள்ளப்படுகின்ற மனனம்‌ 
அதாவது சிந்தித்தல்‌ என்ற சாதனையையும்‌ த்யானம்‌ என்ற 
சொல்‌ ல்‌ பெற்ற அறிவை நிலைப்படுத்துவதற்காக மேற்கொள்‌ 
கின்ற நிதித்யாஸனம்‌ என்ற சாதனையையும்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌ (2). 
ப்ரஹ்மனை அடைய எவை உபாயங்களல்ல என்பதைக்‌ 
குறிப்பிடுகிறார்‌. பொருள்கள்‌, சந்ததி, வைதீககர்மங்கள்‌ போன்றவை 
நேரடியாக ஞானத்துக்குத்‌ துணை புரியாது. இவற்றை எல்லாம்‌ 
தர்மப்படி கையாண்டு, பிறகு இவற்றைத்‌ துறந்து, வைராக்யம்‌ 
போன்ற தகுதிகளைப்‌ பெற்று விசாரத்தினால்தான்‌ ப்ரஹ்மத்தை 
அறியமுடியும்‌ (3). ஆகவே மோக்ஷத்தை அடைய சாதனைகள்‌ 
படிப்படியாக அமைந்திருப்பதைக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. மனத்‌ 
தூய்மையை அடைந்து, முமுக்ஷுத்வம்‌ போன்ற தகுதிகளை 
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வளர்த்துக்கொண்டு, வேதாந்தத்தில்‌ பொருளாக இருக்கின்ற 
ப்ரஹ்மத்தைப்‌ பற்றிய உறுதியான ஞானத்தை அடைந்தவர்கள்‌ 
மோக்ஷத்தை அடைகிறார்கள்‌ (4). அடுத்து, ஞானத்திற்குப்‌ பின்‌ 
மேற்கொள்ளப்படும்‌ நிதித்யாஸனம்‌ என்று அழைக்கப்படுகின்ற 
த்யானமும்‌ மோக்ஷ்பலனும்‌ விளக்கப்படுகின்றன. த்யானத்துக்கு 
உதவுகின்ற தனிமையான சூழ்நிலை, தூய்மையான இடம்‌, இருக்கை, 
அமர்கின்ற முறை இவையெல்லாம்‌ கூறப்படுகின்றன (5). 
த்யானத்தில்‌ ப்ரஹ்மனை எத்தகைய தன்மை உடையதாக 
சிந்திக்கவேண்டும்‌ என்று அந்த ப்ரஹ்மனின்‌ தன்மை இங்கு 
கூறப்படுகிறது. இங்கு குறிப்பிடப்படுகின்ற தன்மைகள்‌ 
அனைத்தும்‌ ப்ரஹ்மனின்‌ நிர்குண ஸ்வரூபம்‌ (6). குணங்கள்‌ 
அற்ற ப்ரஹ்மனை த்யானிக்க இயலாத சமயத்தில்‌ சகுண 
ப்ரஹ்மனை த்யானிக்க வேண்டும்‌ (7, 8). சகுணப்ரஹ்மனை 
த்யானித்து பக்குவம்‌ அடைந்த பின்‌ நிர்குணப்ரஹ்ம த்யானத்‌ 
துக்குச்‌ செல்லலாம்‌. மோக்ஷம்‌ என்ற பலனை அடைவதற்கு 
தேச-காலத்தைக்‌ கடந்து நிற்கின்ற, அனைத்து ஜீவர்களுக் 
குள்ளும்‌ ஸாக்ஷியாக இருக்கின்ற ப்ரஹ்மனைப்‌ பற்றிய 
ஞானத்தைத்தவிர வேறு மார்கம்‌ இல்லை (9,10). 


அடுத்து ச்ரவணம்‌ என்ற சாதனை பேசப்படுகிறது. ச்ரவணம்‌ 
என்பது குருவிடம்‌ வேதாந்த சாஸ்த்ரத்தைக்‌ கேட்டல்‌. இந்த 
சாதனையை விளக்க உவமை ஒன்று இங்கு கையாளப்படுகின்றது. 
அசையாத ஒரு கட்டையைக்‌ கீழே வைத்து அதன்‌ மேல்‌ 
வேறொரு கட்டையை வைத்துக்‌ கடையும்‌ பொழுது அக்னி 
தோன்றுகிறது. இவ்விதமாக எடுக்கப்படும்‌ அக்னியே ஹோம 
குண்டத்தில்‌ உபயோகப்படுத்தப்படுகிறது. இங்கு, அசையாத 
கீழ்க்கட்டை உறுதியான மனதுக்கும்‌, மேல்கட்டை ஓங்கார 
தத்துவத்துக்கும்‌, கடைதல்‌ என்ற செயல்‌ விசாரத்துக்கும்‌, 
கடைவதால்‌ கிடைக்கும்‌ நெருப்பு ஞானத்துக்கும்‌, நெருப்பால்‌ 
எரிக்கப்படும்‌ பொருள்‌ துயரத்துக்கும்‌ ஒப்பிடப்படுகின்றன (11). 
ஒரு ஜீவன்‌, விழிப்பு-கனவு-உறக்கம்‌ என்ற மூன்று அவஸ்தைகளை 
அனுபவிக்கிறான்‌. இந்த அவஸ்தைகளின்‌ துணைகொண்டு 
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விசாரத்தை மேற்கொள்ளும்போது, இந்த மூன்று அவஸ்தை 
களிலும்‌ மாறாது இருக்கின்ற ஒரே அறிவு ஸ்வரூபமாக விளங்கி 
வரும்‌ தத்துவமே ஆத்மா அல்லது ப்ரஹ்மன்‌ என்று அழைக்கப்‌ 
படுகிறது. அனுபவிக்கப்படும்‌ பொருள்கள்‌ மாறுபடுகின்றன. 
நிலையற்றவையாக இருக்கின்றன. ஆத்மாவாகிய நான்‌, இந்த 
அவஸ்தைகளுக்கும்‌ அனைத்து உலகத்துக்கும்‌ ஆதாரமாக 
இருக்கின்றேன்‌ (12 - 14). இந்த அனைத்துலகமும்‌ எவரிடமிருந்து 
தோன்றியதோ, அவரே ஈச்வரன்‌ என்று ஈச்வரதத்துவம்‌ அறிமுகப்‌ 
படுத்தப்படுகிறது (15). 


ஈச்வரனுடைய உண்மையான ஸ்வரூபமும்‌ ஜீவனுடைய 
உண்மையான ஸ்வரூபமும்‌ வேறுபடுவதில்லை என்ற ஜீவ-ஈச்வர 
ஐக்கியம்‌ பேசப்பட்டு அதன்‌ பலனும்‌ கூறப்படுகின்றது (16, 17). 


இவ்விதம்‌ குருவினுடைய உபதேசத்தைக்‌ கேட்ட சிஷ்யன்‌, 
இப்பொழுது நான்‌ என்னை எப்படி உணர்ந்துள்ளேன்‌ என்று 
தன்னுடைய அறிவை வெளிப்படுத்துகிறான்‌. நானே அனைத்‌ 
துக்கும்‌ ஸாக்ஷியாக இருக்கின்றேன்‌. எல்லாம்‌ என்னிடத்தில்‌ 
தோன்றி, என்னையே சார்ந்து இருந்து, என்னிடத்திலேயே 
லயமடைகிறது. நான்‌ சிறியதைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறியதாகவும்‌ 
பெரியதைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரியதாகவும்‌ அனைத்துமாகவும்‌ 
இருக்கின்றேன்‌. நான்‌ அனைத்தையும்‌ அறிகின்றேன்‌. என்னை 
யாரும்‌ அறியார்‌. பஞ்ச பூதங்கள்‌, புண்ய பாவங்கள்‌ இவை எல்லாம்‌ 
என்னிடத்தில்‌ இல்லை (18 - 22), சிஷ்யன்‌ அடைந்த ஞானத்தின்‌ 
பலன்‌ பேசப்படுகிறது (23). 


இவ்விதமான ஞானத்தை அடைய மனத்தூய்மை அவசியமாகிறது. 
அந்த மனத்தூய்மைக்கு சாதனை கூறப்படுகிறது (24). 
இவ்விதமான ஞானத்தை அடைவதன்‌ மூலம்‌ உறுதியாக ஒருவன்‌ 
மோக்ஷத்தை அடைகின்றான்‌. இங்கு உபநிஷத்‌, மோக்ஷத்தை 
கைவல்யம்‌ என்றே அழைக்கிறது (25). 
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ராக: 
சாந்திபாட,: 


எள்‌ கிள: ஏனா ளே: எல்‌ எரச்னாிள்னள: | 
வாணாள்‌ எனா | ன Safed எனது: | wf 
எ ர ஏளன: | என எ: qo fread: wf 
எனி எரா: எண எ்‌ எண்ன 
ர: என: சான: ப 

மாத்ரம்‌ கர்ணேபி,: ச்ருணுயாம தேவா:। பத்ரம்‌ 
பச்‌ யேமாக்ஷ்பி,ர்யஜத்ரா: | ஸ்தி ரைரங்கை ஸ்துஷ்டு 
வாம்ஸஸ்தனூபி,:। வ்யசேம தே.வஹிதம்‌ யதா,யு: | 
ஸ்வஸ்தி ந இந்த்‌ ரோ வ்ருத்‌,த,ச்‌ ரவா: | ஸ்வஸ்தி ந: 
பூஷா விச்‌,வவேதா,:। ஸ்வஸ்தி நஸ்தார்க்ஷ்யோ 
அரிஷ்டனேமி: | ஸ்வஸ்தி நோ ப்‌,ருஹஸ்பதிர்த,தா,து | 
ஓம்‌ சாந்தி: சாந்தி: சாந்தி: || 


ளை: தேவா: தேவர்களே கர: கர்ணேபி,: செவிகளால்‌ என்‌ பத்ரம்‌ 
நல்லதை ஏனா ச்ருணுயாம கேட்போமாக. ளை: யஜத்ரா: 
வணக்கத்திற்குரிய தேவர்களே எள: க்க்ஷ்டி,: கண்களால்‌ எள்‌ 
பத்ரம்‌ நல்லதை பயப்‌ பச்‌ யேம பார்ப்போமாக. ப்ப ச: ஸ்திரை: 
அங்கை,: உறுதியான உறுப்புக்களுடன்‌ என: தனூபி,: வேதங்களால்‌ 
(உங்களை நாங்கள்‌) ஏ: துஷ்டுவாம்ஸ: புகழ்ந்துகொண்டு 
எ ரர: யத்‌, ஆயு: எவ்வளவு ஆயுள்‌ எள்‌ தே.வஹிதம்‌ 
இறைவனால்‌ (எங்களுக்கு) கொடுக்கப்பட்டுள்ளதோ (அதை) எர 
வ்யசேம அனுபவிப்போமாக. ஏஎ: வ்ருத்‌த,ச்ரவா: ஓங்கிய 
புகழையடைந்த 89%: இந்த்ர: இந்த்ரன்‌ *: ந: எங்களுக்கு 

ஸ்வஸ்தி நன்மையை (அருளட்டும்‌). ணை: விச்‌ வவேதா,: 
அனைத்தையும்‌ அறிகின்ற ப பூஷா ஸூர்யதேவர்‌ எ: ந: 
எங்களுக்கு எ ஸ்வஸ்தி நன்மையை (அருளட்டும்‌). 
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எரா: அரிஷ்டனேமி: தடையின்றிச்‌ செல்லும்‌ என்‌: தார்க்ஷ்ய: 
கருடதேவர்‌ எ: ந: எங்களுக்கு ண ஸ்வஸ்தி நன்மையை 
(அருளட்டும்‌). ஏக்‌: ப்ருஹஸ்பதி: (பேரறிவுடைய) ப்ருஹஸ்பதி *: 
ந: எங்களுக்கு ன ஸ்வஸ்தி நன்மையை ஏ ததாது அருளட்டும்‌. 
சர்‌ என்‌: ஓம்‌ சாந்தி: ஓம்‌ சாந்தி சான: சாந்தி: சாந்தி சான: 
சாந்தி: சாந்தி. 

தேவர்களே, செவிகளால்‌ நல்லதைக்‌ கேட்போமாக. 
வணக்கத்திற்குரிய தேவர்களே, கண்களால்‌ நல்லதைப்‌ 
பார்ப்போமாக. உறுதியான உறுப்புக்களுடன்‌ வேதங்களால்‌ 
உங்களை நாங்கள்‌ புகழ்ந்து கொண்டு எவ்வளவு ஆயுள்‌ 
இறைவனால்‌ எங்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளதோ அதை 
அனுபவிப்போமாக. ஓங்கிய புகழையடைந்த இந்த்ரன்‌ 
எங்களுக்கு நன்மையை அருளட்டும்‌. அனைத்தையும்‌ அறிகின்ற 
ஸூர்யதேவர்‌ எங்களுக்கு நன்மையை அருளட்டும்‌. 
தடையின்றிச்‌ செல்லும்‌ கருடதேவர்‌ எங்களுக்கு நன்மையை 
அருளட்டும்‌. பேரறிவுடைய ப்ருஹஸ்பதி எங்களுக்கு 
நன்மையை அருளட்டும்‌. ஓம்‌ சாந்தி சாந்தி சாந்தி. 


அள்‌ எண்‌ TAS னள - 
அதா, ச்‌,வலாயனே ப,க,வந்தம்‌ 
பரமேஷ்டினமுபஸமேத்யோவாச - 


௭௭ அத, (தன்னைத்‌ தகுதிப்படுத்திக்கொண்ட) பிறகு 398௭௭: 
ஆச்‌,வலாயன: ஆச்வலாயனர்‌ (என்ற முனிவர்‌) ros} 11 க,வந்தம்‌ 
பகவான்‌ 0 பரமேஷ்டினம்‌ ப்ரஹ்மாவை ஊன உபஸமேத்ய 
முறைப்படி அணுகி 381 உவாச (கீழ்க்கண்ட கேள்வியை) கேட்டார்‌. 

தன்னைத்‌ தகுதிப்படுத்திக்கொண்ட பிறகு ஆச்வலாயனர்‌ 
என்ற முனிவர்‌, பகவான்‌ ப்ரஹ்மாவை முறைப்படி அணுகி 
கீழ்க்கண்ட கேள்வியைக்‌ கேட்டார்‌. 
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₹. அளி எளி என்‌ எரர்‌ 
எள எ: னார்‌ TTT | 
அரா என்பார்‌ எபி 
னர்‌ ஏன்‌ என்‌ TET ॥ 


1.  அதிஹிபக,வோப்ரஹ்மவித்‌ யாம்‌ வரிஷ்டா,ம்‌ 
ஸதா, ஸத்‌,1ி,: ஸேவ்யமானாம்‌ நிகூ. டாம்‌ | 
யயாசிராத்‌ ஸர்வபாபம்‌ வ்யபோஹ்ய 
பராத்பரம்‌ புருஷம்‌ யாதி வித்‌, வான்‌ || 


ணா: பகவ: இறைவா af ஹிஷ்டாம்‌ மிகவும்‌ மேலானதும்‌ எ: 
ஸத்‌ பி: பெரியோர்களால்‌ 887 ஸதா, எப்பொழுதும்‌ கினார்‌ 
ஸேவ்யமானாம்‌ நாடப்படுவதும்‌ ள்‌ நிகூடாம்‌ மறைபொருளாக 
உள்ளதுமான எனச்‌ ப்‌ ப்‌. ரஹ்மவித்‌ பாம்‌ ப்ரஹ்மவித்யாவை 
அதீ,ஹி (எனக்கு) உபதேசியுங்கள்‌. ளா வித்‌. வான்‌ விவேகி 
யானவன்‌ ளா யயா எதனால்‌ (எந்த அறிவினால்‌) வளப்‌ 
ஸர்வபாபம்‌ எல்லாப்‌ பாபத்தையும்‌ எனா | அசிராத்‌ உடனே எரி 
வ்யபோஹ்ய நீக்கி 1₹14 பராத்‌ மாயைக்கும்‌ ui பரம்‌ மேலான yey 
புருஷம்‌ பரம்பொருளை ர்‌ யாதி அடைகிறானோ (அப்படிப்பட்ட 
அறிவை உபதேசியுங்கள்‌). 


இறைவா, மிகவும்‌ மேலானதும்‌ பெரியோர்களால்‌ 
எப்பொழுதும்‌ நாடப்படுவதும்‌ மறைபொருளாக உள்ளதுமான 
ப்ரஹ்மவித்யாவை எனக்கு உபதேசியுங்கள்‌. விவேகியானவன்‌, 
எந்த அறிவினால்‌ எல்லாப்‌ பாபத்தையும்‌ உடனே நீக்கி, 
மாயைக்கும்‌ மேலான பரம்பொருளை அடைகிறானோ, 
அப்படிப்பட்ட அறிவை உபதேசியுங்கள்‌. 


2. எனி ன என்னாள்‌ ॥ 


2. தஸ்மை ஸ்‌ ஹோவாச பிதாமஹச்‌ ௪ 
ச்றத்‌ தா பக்தித்‌ பானயோகா த, வேஹி ॥॥ 
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எ: ரள: எ ல: பிதாமஹ: ௪ அந்த ப்ரஹ்மதேவரும்‌ அ- 
எண னள ச்ரத்‌ தா -ப.க்தி-த்‌ யான-யோகாடத்‌ ச்ரத்தா பக்தி 
த்யானம்‌ இவற்றின்‌ துணைகொண்டு எள அவேஹி (அந்தப்‌ 
பரம்பொருளை) அறிந்து கொள்‌ (என்று) என்‌ தஸ்மை அவருக்கு ₹ 
3௭௭ ஹ உவாச பதிலளித்தார்‌. 

அந்த ப்ரஹ்மதேவரும்‌ ச்ரத்தா, பக்தி, த்யானம்‌ இவற்றின்‌ 
துணைகொண்டு அந்தப்‌ பரம்பொருளை அறிந்து கொள்‌ என்று 
அவருக்கு பதிலளித்தார்‌. 


்‌. எகர எள எனன வாரிஸ்‌ காண: | 
எக்‌ ண்‌ காள்‌ எள்‌ எர னி எ ப 


3. நகர்மணாநப்ரஜயா தனேன 
த்யாகேனைகே அம்ருதத்வமானக,: | 


பரேண நாகம்‌ நிஹிதம்‌ கு. ஹாயாம்‌ 
விப்‌,ராஜதே யத்‌, யதயோ விச.ந்தி || 


டயம்‌] த்யாகேன த்யாகத்தினால்‌ க ஏகே ஒரு சிலர்‌ எரா 
அம்ருதத்வம்‌ மரணமற்ற நிலையை 9]: ஆனக,: அடைந்தார்கள்‌. 
கர்மணா கர்மத்தினால்‌ * ந (மரணமற்ற நிலையை) அடைய 
வில்லை. எ ப்ரஜயா ஸந்ததியினாலும்‌ ஏர த,னேன பொருளி 
னாலும்‌ எ ந (மரணமற்ற நிலையை) அடையவில்லை. 9௭ யத்‌ எது 
எஸ்‌ நாகம்‌ ஸ்வர்கத்தைக்காட்டிலும்‌ பப்ப பரேண மேலானதோ 
பபப கு,ஹாயாம்‌ மனதில்‌ ed நிஹிதம்‌ வெளிப்படுகிறதோ 
விப்‌,ராஜதே தானாக ப்ரகாசிக்கிறதோ (அதை) 9௭5: யதய: 
ஸாதகர்கள்‌ என்‌ விசந்தி அடைகிறார்கள்‌. 


த்யாகத்தினால்‌ ஒரு சிலர்‌ மரணமற்ற நிலையை 
அடைந்தார்கள்‌. கர்மத்தினால்‌ மரணமற்ற நிலையை அடைய 
வில்லை. ஸந்ததியினாலும்‌ பொருளினாலும்‌ மரணமற்ற 
நிலையை அடையவில்லை. எது ஸ்வர்கத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
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மேலானதோ, மனதில்‌ வெளிப்படுகிறதோ, தானாக ப்ரகாசிக்‌ 
கிறதோ, அதை ஸாதகர்கள்‌ அடைகிறார்கள்‌. 


௩. பனானா: ஏனா ஏஎ: ஏனை: | 
ணி ரண்‌ எனன: ஸ்ர எம்ப 


4. வேதாரந்தவிஞானஸுநிச்‌ சிதார்தா : 
ஸந்ந்யாஸயோகா.,த்‌, பதய:க.த்‌.த ஸத்த்வா: | 
தே ப்‌ ரஹ்மலோகேஷு பராந்தகாலே 
பராம்ருதா: பரிமுச்யந்தி ஸர்வே || 


அனான்‌: சத்‌,த,ஸத்த்வா: தூய்மையான மனதையுடைய இ: 
யதய: ஸாதகர்கள்‌ 1 ஸந்ந்யாஸயோகா,த்‌ ஸந்யாஸம்‌ 
என்ற ஸாதனையினால்‌ -௫௭௭-ஏண்௭- அனர்‌: வேதா ந்த- 
விஞான-ஸுநிச்‌.சித-அர்தா,:  வேதாந்தத்தி ருந்து தோன்றிய 
ஞானத்திற்குப்‌ பொருளான (ப்ரஹ்மனில்‌) உறுதியை அடைகிறார்கள்‌. 

தே ஸர்வே அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ என: பராம்ரூதா: 
(வாழும்‌ பொழுதே) ப்ரஹ்மனுடன்‌ ஒன்றானவர்களாக இருந்து 
கொண்டு பராந்தகாலே முடிவான மரண காலத்தில்‌ 


எவன்‌ பரஹ்மலோகேஷு ப்ரஹ்மனிடத்தில்‌ எனன 
ரஹ்‌ ஷ ஹ்‌ த்‌ 


பரிமுச்யந்தி முழுமையாகக்‌ கலந்து விடுகிறார்கள்‌. 

தூய்மையான மனதையுடைய ஸாதகர்கள்‌ ஸந்யாஸம்‌ 
என்ற ஸாதனையினால்‌ வேதாந்தத்தி ருந்து தோன்றிய 
ஞானத்திற்குப்‌ பொருளான ப்ரஹ்மனில்‌ உறுதியை அடைகி 
றார்கள்‌. அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ வாழும்பொழுதே ப்ரஹ்மனுடன்‌ 
ஒன்றானவர்களாக இருந்துகொண்டு, முடிவான மரண காலத்தில்‌ 
ப்ரஹ்மனிடத்தில்‌ முழுமையாகக்‌ கலந்து விடுகிறார்கள்‌. 


ட. ரணை எ eT: என: WTSI: | 
அண்னா: TROT ன எண அரக ரான ப 
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5.  விவிக்ததே,சே, ௪ ஸுகா,ஸனஸ்த,: 
௬,சி: ஸமக்‌.ரீவசிறச்‌ சரீர: | 
அத்யாச்‌ ரமஸ்த,: ஸகலேந்த்‌,ரியாணி 
நிருத்‌ பா பக்த்யா ஸ்வகு.ரும்‌ ப்ரணம்ய || 


ணன விவிக்ததே,சே, தனிமையான இடத்தில்‌ w=: ௬சி: 
தூய்மையானவனாக 9-7: ஸு௧-ஆஸனஸ்த,: (தனக்கு) 
உகந்த விதத்தில்‌ ஆஸனத்தில்‌ அமர்ந்தவன்‌ ு௭-ுி௭-8:- $ 
ஸம-க்.ரீவ-சிர:-சரீர: கழுத்து தலை உடல்‌ இவற்றை ஸமமாக 
வைத்தவன்‌ ஏ: அத்யாச்‌ ரமஸ்த,: மேலான (ஸந்யாஸ) 
ஆச்ரமத்தில்‌ இருந்தவனாக ௬௧-௭ளாரை ஸகல-இந்த்‌ ரியாணி 
எல்லா இந்த்ரியங்களையும்‌ ee நிருத்‌,ய அமைதிப்படுத்தி “ணா 
பூக்த்யா பக்தியுடன்‌ க்‌ ஸ்வ-கு,ரும்‌ தன்‌ குருவை எ ஏ 
ப்ரணம்ய ௪ வணங்கி (ப்ரஹ்மனை த்யானிக்க வேண்டும்‌). 

தனிமையான இடத்தில்‌, தூய்மையானவனாக, தனக்கு 
உகந்த விதத்தில்‌ ஆஸனத்தில்‌ அமர்ந்தவன்‌, கழுத்து, தலை, 
உடல்‌ இவற்றை ஸமமாக வைத்தவன்‌, மேலான ஸந்யாஸ 
ஆச்ரமத்தில்‌ இருந்தவனாக, எல்லா இந்த்ரியங்களையும்‌ 
அமைதிப்படுத்தி, பக்தியுடன்‌ தன்‌ குருவை வணங்கி 
ப்ரஹ்மனை த்யானிக்க வேண்டும்‌. 


௩. ராகில்‌ fe எக்‌ என்ன என்‌ ௭௭ம்‌ எக | 
TAT என்றள்‌ எளி | 
எனைக்‌ எம்‌ ணக ॥ 

6. ஸ்ருத்புண்டறீகம்‌ விரஜம்‌ விசுத்‌,த,ம்‌ 

விசிந்த்ய மத்‌ யே வி௪.த.ம்‌ விசேோ கம்‌ | 
அசிந்த்யமவ்யக்தமனந்தரூபம்‌ 

சி.வம்‌ ப்ரசா ந்தமம்ருதம்‌ ப்‌. ரஹ்மயோனிம்‌ | 
ததா,தி,மத்‌,யாந்தவிஹீனமேகம்‌ 

விபு,ம்‌ சிதானந்த மரூபமத்‌ புதம்‌ || 
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fa விரஜம்‌ உறுதியுடனும்‌ ப்படி விகத்‌. தம்‌ தூய்மையுடனும்‌ கூடிய 
பவ பட்ட ஹ்ருத்‌-புண்டரீகம்‌ தாமரை போன்ற இதயத்தை 
நோக்கி ரண விசிந்த்ய முழுகவனத்தையும்‌ செலுத்தியவனாக 
(ஒருவன்‌) னி மத்‌ மே அங்கு ப்பட விசத,ம்‌ பரிசுத்தமான 

விசே கம்‌ துயரங்களற்ற சரன்‌ அசிந்த்யம்‌ சிந்தனைக்கு எட்டாத 
அன்‌ அவ்யக்தம்‌ வெளித்தோற்றத்திற்கு வராத அகம்‌ அனந்த 
ரூபம்‌ (எண்ணங்களுடன்‌ இணைத்துப்‌ பார்த்தால்‌) விதவிதமான 
ரூபங்களை அடைந்த ள்‌ சிவம்‌ மங்களமான ளார்‌ ப்ரசா ந்தம்‌ 
அமைதியான அர்‌ அம்ருதம்‌ அழியாத என ப ப்ரஹ்மயோனிம்‌ 
அனைத்துக்கும்‌ காரணமான எ சா ன- எ-கா ததா, 
ஆதி,-மத்‌,ய-அந்த-விஹீனம்‌ ஆதி-நடு-அந்தம்‌ அற்ற ஈஸ்‌ ஏகம்‌ 
ஒன்றான ௭ம்‌ விபு,ம்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த ராசா சிதா,னந்த,ம்‌ அறிவு 
ஸ்வரூபமான ஆனந்த ஸ்வரூபமான அகர்‌ அரூபம்‌ உருவமற்ற அவர்‌ 
அத்தம்‌ உன்னதமான (ப்ரஹ்மனை த்யானிக்க வேண்டும்‌). 


உறுதியுடனும்‌ தூய்மையுடனும்‌ கூடிய தாமரை போன்ற 
இதயத்தை நோக்கி, முழுகவனத்தையும்‌ செலுத்தியவனாக 
ஒருவன்‌, அங்கு பரிசுத்தமான, துயரங்களற்ற, சிந்தனைக்கு 
எட்டாத, வெளித்தோற்றத்திற்கு வராத, எண்ணங்களுடன்‌ 
இணைத்துப்‌ பார்த்தால்‌ விதவிதமான ரூபங்களை அடைந்த, 
மங்களமான, அமைதியான அழியாத, அனைத்துக்கும்‌ 
காரணமான, ஆதி-நடு-அந்தம்‌ அற்ற, ஒன்றான, எங்கும்‌ நிறைந்த, 
அறிவு ஸ்வரூபமான, ஆனந்த ஸ்வரூபமான, உருவமற்ற, 
உன்னதமான ப்ரஹ்மனை த்யானிக்க வேண்டும்‌. 


9. கோச்சாரம்‌ எட்‌ விககாச்‌ ஈரா 
ஊண்‌ YET TATA என: எண ப 
7. உமாஸஹாயம்‌ பரமேச்‌ வரம்‌ ப்ரபும்‌ 
த்ரிலோசனம்‌ நீலகண்டம்‌ ப்ரசா ந்தம்‌ | 
த்‌,யாத்வா முனிர்க,ச்ச,தி பூ தயோனிம்‌ 
ஸமஸ்தஸாக்ஷிம்‌ தமஸ்‌: பரஸ்தாத்‌ || 
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SATE உமாஸஹாயம்‌ உமையுடன்‌ கூடிய Ty ப்ரபும்‌ (உலகிற்கு) 
ப்ரபுவான Ei | த்ரிலோசனம்‌ மூன்று கண்களையுடைய 
நீலகண்டம்‌ நீலவண்ணக்கழுத்தையுடைய ளா ப்ரசா ந்தம்‌ அமைதி 
ஸ்வரூபமான TH பரமேச்‌ வரம்‌ பரமேச்வரரை ui: முனி: 
முனிவர்‌ ஊன த்யாத்வா த்யானித்து ஏளன பூ,தயோனிம்‌ 
உலகத்திற்கு உபாதான காரணமான ௭8௭௭- ரன்‌ ஸமஸ்த-ஸாக்ஷிம்‌ 
எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஸாக்ஷியான எங: தமஸ்‌ மாயைக்கும்‌ ஏர 
பரஸ்தாத்‌ மேலான (ப்ரஹ்மனை) ௩ க,ச்ச,தி அடைகிறார்‌. 


உமையுடன்‌ கூடிய, உலகிற்கு ப்ரபுவான, மூன்று கண்‌ 
களையுடைய, நீலவண்ணக்‌ கழுத்தையுடைய, அமைதி ஸ்வரூப 
மான பரமேச்வரரை முனிவர்‌ த்யானித்து உலகத்திற்கு 
உபாதான காரணமான, எல்லாவற்றுக்கும்‌ ஸாக்ஷியான, 
மாயைக்கும்‌ மேலாள ப்ரஹ்மனை அடைகிறார்‌. 


6. எண எள: Ura: ளா என: TT | 
எ fT: எரா: எ காடி: எ எண: Il 


8. ஸப்‌்ரஹ்மா ஸ சிவ: ஸேந்த்ர: ஸோ$க்ஷ: பரம: ஸ்வராட்‌ | 
ஸ ஏவ விஷ்ணு: ஸ ப்ராண: ஸ காலேோ$க்‌னி: ஸ்‌ சந்த்‌ ரமா: || 


ஏ: என்‌ ஸ்‌: ப்ரஹ்மா அவரே ப்ரஹ்மதேவர்‌. ஏ: எ: ஸ: சிவ: 
அவரே சிவன்‌. Tea: ஸேந்த்‌.ர: அவரே இந்த்ரன்‌. ஏ: ஸ: அவரே 
ப: பரம: மேலான 0 ஸ்வராட்‌ தானாக ப்ரகாசிக்கின்ற 
என: அக்ஷர: அழியாத பொருள்‌. ஏ: 0 fo: ஸு: ஏவ விஷ்ணு: 
அவரே விஷ்ணு. ஏ: ரன: ஸு: ப்ராண: அவரே ப்ராணன்‌. 
ஏ: ௬95: ஸ்‌: கால: அவரே காலதத்துவம்‌. என்‌: அக்னி: (அவரே) 
நெருப்பு. எ: எண: ஸ: சந்த்‌ ரமா: அவரே சந்த்ரன்‌. 

அவரே ப்ரஹ்மதேவர்‌. அவரே சிவன்‌. அவரே இந்த்ரன்‌. 
அவரே மேலான, தானாக ப்ரகாசிக்கின்ற அழியாத பொருள்‌. 
அவரே விஷ்ணு. அவரே ப்ராணன்‌. அவரே காலதத்துவம்‌. 
அவரே நெருப்பு. அவரே சந்த்ரன்‌. 
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௩. ௭2௭5 பந ஏஏ என்‌ எ 
ன்‌ னன்‌ என: Te ணம்‌ ப 


9, ஸ ஏவ ஸர்வம்‌ யத்‌, பூதம்‌ யச்ச பவ்யம்‌ ஸனாதனம்‌ | 
ஞாத்வா தம்‌ ம்ருத்யுமத்யேதி நாந்ய: பந்தா, விமுக்தயே || 


௭௭ யத்‌ எது ஏர்‌ பூதம்‌ இறந்த காலத்தில்‌ இருந்ததோ ௭௭௮ வனி யத்‌ 
ச பூவ்யம்‌ எது (நிகழ்காலத்தில்‌ இருக்கிறதோ) எதிர்காலத்திலும்‌ 
இருக்கப்போகிறதோ ஏ: 1௭ ஸு: ஏவ அதுவே எள்‌ ஸர்வம்‌ 
அனைத்துமாகவும்‌ எண்‌ ஸனாதனம்‌ நிலையானதாகவும்‌ உள்ளது. 
எ தம்‌ அதை எனி ஞாத்வா அறிந்து ஏன்‌ ம்ருத்யும்‌ (ஒருவன்‌) 
மரணத்தை என அத்யேதி கடக்கிறான்‌. ணன்‌ விமுக்தயே 
மோக்ஷத்திற்கு 8: அந்ய: வேறு எனா: பந்தா? பாதை எ ந 
இல்லை. 


எது இறந்த காலத்தில்‌ இருந்ததோ, எது நிகழ்காலத்தில்‌ 
இருக்கிறதோ, எதிர்காலத்திலும்‌ இருக்கப்போகிறதோ, அதுவே 
அனைத்துமாகவும்‌ நிலையானதாகவும்‌ உள்ளது. அதை அறிந்து 
ஒருவன்‌ மரணத்தைக்‌ கடக்கிறான்‌. மோக்ஷத்திற்கு வேறு பாதை 
இல்லை. 


2௦. எஸ்னளானார்‌ எண்‌ எனன | 
என என்‌ என்‌ எ க ப 


10. ஸர்வபூ,தஸ்த,மாத்மானம்‌ ஸர்வபூ,தானி சாத்மனி | 
ஸம்பச்‌ யன்‌ ப்‌,ரஹ்ம பரமம்‌ யாதி நாந்யே ஹேதுனா || 


சாணார்‌ ஆத்மானம்‌ தன்னை பட்ட பல்‌] ஸர்வபூ,தஸ்த,ம்‌ எல்லா 
உயிரினங்களிலும்‌ சான்‌ ஆத்மனி தன்னில்‌ EG) ௩ 
ஸர்வபூ தானி ௪ எல்லா உயிரினங்களையும்‌ ஏஏ ஸம்பச்‌யன்‌ 
தெளிவாக அறிபவன்‌ எரர்‌ பரமம்‌ மேலான 9 ப்ரஹ்ம ப்ரஹ்மனை 
ன்‌ யாதி அடைகிறான்‌. யம்‌] அந்யேன (இவ்விதமான அறிவைத்‌ 
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தவிர) வேறு ண ஹேதுனா உபாயத்தினால்‌ * ந (ஒருவன்‌ 
ப்ரஹ்மனை) அடையமுடியாது. 

தன்னை எல்லா உயிரினங்களிலும்‌, தன்னில்‌ எல்லா 
உயிரினங்களையும்‌ தெளிவாக அறிபவன்‌ மேலான ப்ரஹ்மனை 
அடைகிறான்‌. இவ்விதமான அறிவைத்தவிர வேறு உபாயத்‌ 
தினால்‌ ஒருவன்‌ ப்ரஹ்மனை அடைய முடியாது. 


%, என்ன்‌ சன எனச்‌ எரா | 


11. ஆத்மானமரணிம்‌ க்ருத்வா ப்ரணவம்‌ சோத்தராரணிம்‌ | 
ஞானநிர்மதனாப்‌ பாஸாத்‌ பாசம்‌ த ஹதி பண்டித: || 


ளனர்‌ ஆத்மானம்‌ மனதை எப்‌ அரணிம்‌ (கீழ்‌) கட்டையாகவும்‌ 
னாள்‌ எ ப்ரணவம்‌ ௪ ஓங்காரத்தை FAT அளம்‌ உத்தர-அரணிம்‌ மேல்‌ 
கட்டையாகவும்‌ ஊன க்ருத்வா கொண்டு ௭-௭ - எனா 
ஞான-நிர்மத,ன-அப்‌,யாஸாத்‌ விசாரம்‌ என்ற பயிற்சியால்‌ கடைந்து 
3: பண்டித: பண்டிதன்‌ மாள்‌ பாசம்‌ பந்தத்தை ட்ட த,ஹதி 
எரிக்கிறான்‌. 
மனதை கீழ்க்கட்டையாகவும்‌ ஓங்காரத்தை மேல்‌ 
கட்டையாகவும்‌ கொண்டு, விசாரம்‌ என்ற பயிற்சியால்‌ கடைந்து, 
பண்டிதன்‌ பந்தத்தை எரிக்கிறான்‌. 
ஞானநிர்மதன அப்யாஸம்‌ - என்ற இடத்தில்‌ ஞானம்‌-விசாரம்‌, 
நிர்மதனம்‌-கடைதல்‌, அப்யாஸம்‌-பயிற்சி. 


22. எள ளன எசா கண்‌ என்ப 
ஈனா: எ எனின்‌ ப 


12. ஸ ஏவ மாயாபரிமோஹிதாத்மா 
ச மீரமாஸ்தா,ய கரோதி ஸர்வம்‌ | 
ஸ்த்ரியன்னபானரதி,விசித்ரபோ,கை,: 
ஸ ஏவ ஜாக்‌,ரத்பரித்ருப்திமேதி || 
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ஏ: 1௭ ஸ்‌: ஏவ அதுவே (அந்த ப்ரஹ்மனே) கள ண்ணா 
மாயா-பரிமோஹித-ஆத்மா மாயையால்‌ மோஹத்தை அடைந்த 
மனதுடன்‌ சிர்‌ சுறீரம்‌ சரீரத்தில்‌ சானா ஆஸ்தா, ய அபிமானம்‌ 
வைத்து எள்‌ ஸர்வம்‌ அனைத்தையும்‌ கனரா கரோதி செய்கிறது. ஏ: 
எ ஸு ஏவ அதுவே (அந்த ப்ரஹ்மனே) 194 ஜாக்‌,ரத்‌ விழிப்பு 
நிலையில்‌ ி-௮௭-௱௭-அ௱-ள - wT: ஸ்த்மீ- அன்ன-பான- 
ஆதி.-விசித்ர-போ,கை,: ஸ்த்ரீ அன்னம்‌ பானம்‌ முத ய விதவித 
மான போக்ய வஸ்துக்களினால்‌ Rg பரித்ரூப்திம்‌ இன்பத்தை பய 
ஏதி அடைகிறது. 

அந்த ப்ரஹ்மனே, மாயையால்‌ மோஹத்தை அடைந்த 
மனதுடன்‌, சரீரத்தில்‌ அபிமானம்‌ வைத்து அனைத்தையும்‌ 
செய்கிறது. அந்த ப்ரஹ்மனே விழிப்புநிலையில்‌ ஸ்த்ரீ, அன்னம்‌, 
பானம்‌ முத ய விதவிதமான போக்யவஸ்துக்களினால்‌ 
இன்பத்தை அடைகிறது. 


93. எரி: ஏனடி எள்ள களி எனக்‌ | 
எற்கு எக்க எட AAS எண: எனக்‌ ப 


13. ஸ்வப்னே ஸ ஜீவ: ஸுக,து,:க,போ,க்தா 
ஸ்வமாயயா கல்பிதஜீவலோகே | 
ஸுஷுப்திகாலே ஸகலே விலீனே 
தமோ$பி பூத: ஸுக ரூபமேதி || 


ளி: ஜீவ: ஜீவனாக விளங்கி வருகின்ற ஏ: ஸு: அவன்‌ (அந்த 
ப்ரஹ்மன்‌) ௭-1 ஸ்வ-மாயயா தன்னுடைய மாயையால்‌ 
கணளிஎ௫ுிக்‌ எரி கல்பிதஜீவலேோகே ஸ்வப்னே தோற்றுவிக்கப்‌ 
பட்ட கனவுலகில்‌ ணக ஸுக து,:க,போக்தா ஸுக துக்கத்தை 
அனுபவிக்கிறான்‌. ௯௨ [எர ஸகலே விலீனே எல்லாம்‌ ஒடுங்கிய 
ஏகா ஸுஷுப்தி-காலே உறக்கநிலையில்‌ எள: 
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தமோ$பி.பூ,த: அறியாமையால்‌ மூடப்பட்டவனாக ௫-௫ 
ஸுக ரூபம்‌ ஸுகத்தை Ufa ஏதி அடைகிறான்‌. 

ஜீவனாக விளங்கி வருகின்ற அந்த ப்ரஹ்மன்‌ தன்னுடைய 
மாயையால்‌ தோற்றுவிக்கப்பட்ட கனவுலகில்‌ ஸுக துக்கத்தை 
அனுபவிக்கிறான்‌. எல்லாம்‌ ஒடுங்கிய உறக்கநிலையில்‌ 
அறியாமையால்‌ மூடப்பட்டவனாக ஸுகத்தை அடைகிறான்‌. 


8. நண எணண எ ளிஎ: எண்ன எள: | 
ஏரார்‌ கண்‌ என எ: ௭ எச்‌ ஏகல்‌ எற | 
ணாள எர்னத்ச்‌ எர ஏரார்‌ எ ॥ 

14, புனச்‌,.ச ஜன்மாந்தரகர்மயோகா,த்‌ 

ஸ ஏவ ஜீவ: ஸ்வபிதி ப்ரபு,த்‌,த,: | 
புரத்ரயே க்ரீட, தி யச்‌,ச ஜீவ: 

ததஸ்து ஜாதம்‌ ஸகலம்‌ விசித்ரம்‌ | 
ஆதா,ரமானந்த,மக,ண்ட,போ,த,ம்‌ 

யஸ்மிம்ல்லயம்‌ யாதி புரத்ரயம்‌ ௪ || 


TTT RATT ஜன்மாந்தர-கர்ம-யோகா,த்‌ முற்பிறவியில்‌ 
செய்த கர்மபலனின்‌ காரணமாக ஏ: 1௭ ஸ்‌: ஏவ அதே ளி: ஜீவ: 
ஜீவன்‌ ஏர: ஏ புன: ௪ மீண்டும்‌ wa ஸ்வபிதி கனவு 
காண்கிறான்‌. 94: ப்ரபுத்‌.த,: (பிறகு) விழித்துக்கொள்கிறான்‌. 
எ: எனி: மா ௪ ஜீவ: எந்த ஜீவன்‌ VED} புரத்ரயே (இந்த) மூன்று 
அவஸ்தைகளை ௯8௭ க்மீட,தி அனுபவிக்கிறானோ எ: 8 தத: து 
அவனிடமிருந்தே “கஸ்‌ ஸகலம்‌ எல்லா 1௭1௭ விசித்ரம்‌ வேற்றுமை 
களும்‌ ள்‌ ஜாதம்‌ தோன்றின. எண யஸ்மின்‌ எவனிடத்தில்‌ (எந்த 
ஜீவனிடத்தில்‌) பர்‌ ௭ புரத்ரயம்‌ ௪ (இந்த) மூன்று நிலைகளும்‌ ஞர்‌ 

லயம்‌ யாதி ஒடுங்குகின்றனவோ (அந்த ஜீவன்‌)  ட்பட்டை | 
அக,ண்ட-போ,தற்‌ பிளவுபடாத ஞான ஸ்வரூபமாகவும்‌ ரர்‌ 
ஆனந்தம்‌ ஆனந்த ஸ்வரூபமாகவும்‌ சான்‌ ஆதாரம்‌ 
(அனைத்திற்கும்‌) ஆதாரமாகவும்‌ (உள்ளான்‌). 
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முற்பிறவியில்‌ செய்த கர்மபலனின்‌ காரணமாக அதே 
ஜீவன்‌ மீண்டும்‌ கனவு காண்கிறான்‌. பிறகு விழித்துக்‌ 
கொள்கிறான்‌. எந்த ஜீவன்‌ இந்த மூன்று அவஸ்தைகளை 
அனுபவிக்கிறானோ, அவனிடமிருந்தே எல்லா வேற்றுமை 
களும்‌ தோன்றின. எந்த ஜீவனிடத்தில்‌ இந்த மூன்று நிலை 
களும்‌ ஒடுங்குகின்றனவோ, அந்த ஜீவன்‌ பிளவுபடாத ஞான 
ஸ்வரூபமாகவும்‌ ஆனந்தஸ்வரூபமாகவும்‌ அனைத்திற்கும்‌ 
ஆதாரமாகவும்‌ உள்ளான்‌. 


பி. TTT நாரா: என: TTT எ | 
அள; ளி என எரர்‌ ப 


15. ஏதஸ்மாஜ்ஜாயதே ப்ராண: மன: ஸர்வேந்த்‌,ரியாணி ௪ | 
க,ம்‌ வாயுர்ஜ்யோதிராப: ப்ரிதி,வீ விச்‌,வஸ்ய தாரிணீ || 


னா ஏதஸ்மாத்‌ இதனிடமிருந்து (இந்த ப்ரஹ்மனிடமிருந்து) 
எ: ப்ராண: ப்ராணன்‌ ஈரா: மன: மனம்‌ ௩ 
ஸர்வேந்த்‌.ரியாணி ௪ அனைத்து இந்த்ரியங்கள்‌ a கம்‌ ஆகாசம்‌ 
௭4: வாயு: காற்று ன: ஜ்யோதி: நெருப்பு 90: ஆப: நீர்‌ ரன 
விச்‌ வஸ்ய அனைத்திற்கும்‌ கப தாறிணீ ஆதாரமாக இருக்கும்‌ 
ரளி ப்ருதி வீ பூமி (ஆகியவை) எர ஜாயதே தோன்றுகின்றன. 
இந்த ப்ரஹ்மனிடமிருந்து ப்ராணன்‌, மனம்‌, அனைத்து 
இந்த்ரியங்கள்‌, ஆகாசம்‌, காற்று, நெருப்பு, நீர்‌, அனைத்திற்கும்‌ 
ஆதாரமாக இருக்கும்‌ பூமி ஆகியவை தோன்றுகின்றன. 


26. என்‌ என ளன freA என | 
எணனனார்‌ Ted ௭0௭ 0௭ ௭௭ ப 

16. யத்பரம்‌ ப்ரஹ்ம ஸர்வாத்மா விச்‌,வஸ்யாயதனம்‌ மஹத்‌ | 
ஹூக்ஷமாத்ஸூக்ஷமதரம்‌ நித்யம்‌ தத்த்வமேவ த்வமேவ தத்‌ || 
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எ௭யத்‌ எந்த 64 மஹத்‌ மேலான பர்‌ என ப்ரம்‌ ப்ரஹ்ம 
பரப்ரஹ்மன்‌ ei நித்யம்‌ என்றுமுள்ளதோ ட்டு] ஸர்வாத்மா' 
எல்லோருடைய ஆத்மாவாகவும்‌ உள்ளதோ ன விச்‌ வஸ்ய 
உலகத்திற்கு சார்‌ ஆயதனம்‌ ஆதாரமானதோ ௭1௭ ஸூக்ஷ்மாத்‌ 
ஸூக்ஷ்மத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ணர்‌ ஸூக்ஷ்மதரம்‌ ஸூக்ஷ்மமாக 
உள்ளதோ ௭௭09 தத்‌ ஏவ அதுவே ei த்வம்‌ நீ எ த்வம்‌ ஏவ நீயே 
எ தத்‌ அது. 

எந்த மேலான பரப்ரஹ்மன்‌ என்றுமுள்ளதோ, 
எல்லோருடைய ஆத்மாவாகவும்‌ உள்ளதோ, உலகத்திற்கு 
ஆதாரமானதோ, ஸூக்ஷ்மத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ ஸூக்ஷ்மமாக 
உள்ளதோ அதுவே நீ. நீயே அது. 


29. எனு எச எனகன | 
எர எனகன என எண்ட்‌. ரர்‌ ப 


17. ஜாக்‌,ரத்ஸ்வப்னஸுஷுப்த்யாதி, ப்ரபஞ்சம்‌ யத்ப்ரகாச;,தே | 
தத்‌, ப்‌, ரஹ்மாஹமிதி ஞாத்வா ஸர்வப,ந்தை,: ப்ரமுச்யதே || 


எ ண சரடு ஜாக்‌ ரத்‌-ஸ்வப்ன-ஸுஷுப்தி- ஆதி, - 

ப்ரபஞ்சம்‌ விழிப்பு-கனவு-உறக்கம்‌ முத ய உலகத்தை ௭ 

யத்‌ ப்ரகாசதே விளக்குவது எதுவோ ௭9 தத்‌ ப்ரஹ்ம அந்த 

ப்ரஹ்மன்‌ 363 அஹம்‌ இதி நான்‌ என்று எனி ஞாத்வா அறிந்து 

வள்ளி: ஸர்வபூந்தை,: (ஒருவன்‌) எல்லா பந்தங்களி ருந்தும்‌ 

Tye ப்ரமுச்யதே விடுவிக்கப்படுகிறான்‌. 
விழிப்பு-கனவு-உறக்கம்‌ முத ய உலகத்தை விளக்குவது 


எதுவோ, அந்த ப்ரஹ்மன்‌ நான்‌ என்று அறிந்து, ஒருவன்‌ எல்லா 
பந்தங்களி ருந்தும்‌ விடுவிக்கப்படுகிறான்‌. 


2c. Trg TY எனச்‌ விண ளா TRA | 
எண்களை: எளி னாக என; ப 
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18. த்ரிஷு தூாமஸு யத்போக்யம்‌ போக்தா போ கச்ச யத்‌ ப வேத்‌ | 


அன்‌ 


தேப்‌,யோ விலக்ஷண: ஸாச்ஷீ சின்மாத்ரோ 5 ஹம்‌ ஸதா, சி.வ: || 


ர ஏ தரிஷு தா மஸு மூன்று அவஸ்தைகளில்‌ 9௭ ளார்‌ யத்‌ 
போ கயம்‌ அனுபவிக்கப்படுவதாகவும்‌ ள்ள போக்தா அனுபவிப்‌ 
பவனாகவும்‌ வ: எ போ.க,: ௪ அனுபவிப்பதற்கு கருவியாகவும்‌ 84 
யத்‌ எது பட்டர்‌ பூவேத்‌ உள்ளதோ பப்பட்‌ தேம்‌ பா: அவற்றி ருந்து 
என: விலக்ஷண: வேறுபட்ட ச்‌ அஹம்‌ நான்‌ னி ஸாக்ஷ்‌ 
ஸாக்ஷியாகவும்‌ எனா: சின்மாத்ர: தூய்மையான அறிவு ஸ்வரூப 
மாகவும்‌ எசாரராஎ: ஸதா,சி,வ: எப்பொழுதும்‌ மங்கள ஸ்வரூப 
மாகவும்‌ (இருக்கிறேன்‌). 

மூன்று அவஸ்தைகளில்‌, அனுபவிக்கப்படுவதாகவும்‌ 
அனுபவிப்பவனாகவும்‌ அனுபவிப்பதற்குக்‌ கருவியாகவும்‌ எது 
உள்ளதோ, அவற்றி ருந்து வேறுபட்ட நான்‌, ஸாக்ஷியாகவும்‌ 
தூய்மையான அறிவு ஸ்வரூபமாகவும்‌ எப்பொழுதும்‌ மங்கள 


ஸ்வரூபமாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌. 


2௦. எ ஏகல்‌ எச்‌ எ பச்‌ னா | 
எ யச்‌ ஐச்‌ ள்‌ எணண ப 


19. மய்ளோவ ஸகலம்‌ ஜாதம்‌ மயி ஸர்வம்‌ ப்ரதிஷ்டி,தம்‌ | 
மயி ஸர்வம்‌ லயம்‌ யாதி தத்‌, ப்‌. ரஹ்மாத்‌ வயமஸ்ம்யஹம்‌ || 


என்‌ 1௭ மயி ஏவ என்னிடத்தி ருந்தே பக ஸகலம்‌ அனைத்தும்‌ 
ளள்‌ ஜாதம்‌ தோன்றின. என்‌ மயி என்னிடத்தில்‌ (என்னையே) எள்‌ 
ஸர்வம்‌ அனைத்தும்‌ ர்கள்‌ ப்ரதிஷ்டி,தம்‌ சார்ந்துள்ளன. என்‌ மயி 
என்னிடத்தில்‌ எள்‌ ஸர்வம்‌ அனைத்தும்‌ ஒர்‌ எ லயம்‌ யாதி ஒடுங்கு 
கின்றன. 376 அஹம்‌ நான்‌ ௭ தத்‌ அந்த 3184 அத்‌,வயம்‌ இரண்டற்ற 
என ப்ரஹ்ம ப்ரஹ்மனாக சாரண அஸ்மி இருக்கிறேன்‌. 
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என்னிடத்தி ருந்தே அனைத்தும்‌ தோன்றின. என்னையே 
அனைத்தும்‌ சார்ந்துள்ளன. என்னிடத்தில்‌ அனைத்தும்‌ ஒடுங்கு 
கின்றன. நான்‌ அந்த இரண்டற்ற ப்ரஹ்மனாக இருக்கிறேன்‌. 


௦. எர்ணிளாக ag எ ஈர்‌ எண்ணை 
ளி ரணி னி: ணி 56 ரன்‌ ப 


20. அணோரணீயானஹமேவ தத்‌.வத்‌, 
மஹானஹம்‌ விச்‌ வமஹம்‌ விசித்ரம்‌ | 

புராதனோ$ ஹம்‌ புருஷே$ ஹம்ச: 
ஹிரண்மயோ?$ ஹம்‌ சி. வரூபமஸ்மி || 


சாரர்‌: அணோ: சிறியதைக்காட்டிலும்‌ எனா அணீயான்‌ சிறியவன்‌ 
௮௫ 1௭ அஹம்‌ ஏவ நானே. ௭8௭ தத்‌,வத்‌ அதுபோல்‌ ௭ மஹான்‌ 
(பெரியதைக்‌ காட்டிலும்‌) பெரியவன்‌ ஸ்‌ அஹம்‌ நான்‌. ரள 
விசித்ரம்‌ விதவிதமான எச்‌ விச்‌ வம்‌ உலகம்‌ அச்‌ அஹம்‌ நான்‌. அச்‌ 
அஹம்‌ நான்‌ ௭: புராதன: என்றும்‌ உள்ளவன்‌. அச்‌ அஹம்‌ நான்‌ 
ப: புருஷ: (அனைத்தையும்‌) வ்யாபித்துள்ளவன்‌. ன: ஈச: 
(நான்‌) ஆள்பவன்‌. அர்‌ அஹம்‌ நான்‌ ர: ஹிரண்மய: 
ஒளிர்கின்ற ரூபமானவன்‌. ௭ம்‌ சிவரூபம்‌ மங்கள ஸ்வரூபமாக 
அஸ்மி இருக்கிறேன்‌. 


சிறியதைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறியவன்‌ நானே. அதுபோல்‌ 
பெரியதைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரியவன்‌ நான்‌. விதவிதமான உலகம்‌ 
நான்‌. நான்‌ என்றும்‌ உள்ளவன்‌. நான்‌ அனைத்தையும்‌ 
வ்யாபித்துள்ளவன்‌. நான்‌ ஆள்பவன்‌. நான்‌ ஓளிர்கின்ற 
ரூபமானவன்‌. மங்கள ஸ்வரூபமாக இருக்கிறேன்‌. 


2. அரன்‌ னன: ளான: எ ஏரார்‌: | 
அ ர்‌ என்னன: எ எர ளே ௭௭ எனனை Il 
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21. அபாணிபாதே,5 ஹமசிந்த்ய சக்தி: 
பச்‌ யாம்யச்க்ஷ்‌ு: ஸ்‌ ச்‌ ௬ுணோம்யகர்ண: | 
அஹம்‌ விஜானாமி விவிக்தரூப: 
ந சாஸ்தி வேத்தா மம சித்ஸதா,ஹம்‌ || 


எச்‌ அஹம்‌ நான்‌ அண்‌ ராஈ: அபாணி-பாத,: கை-கால்கள்‌ 
அற்றவன்‌. எண்ன: அசிந்த்யச க்தி: (இருப்பினும்‌) எல்லையற்ற 
சக்தியை உடையவன்‌. ஏ: அசசஷு: கண்‌ இல்லாத (நான்‌) 
படப்‌] பச்‌ யாமி பார்க்கிறேன்‌. எகரி: அகர்ண: செவி இல்லாத 
(நான்‌) வயப்‌ ச்‌ ருணோமி கேட்கிறேன்‌. ஏ: அன்‌ ஸ: அஹம்‌ 
இப்படிப்பட்ட நான்‌ ரண: விவிக்தரூப: விதவிதமான 
வடிவத்தை அடைந்தவனாக எள்‌ விஜானாமி (அனைத்தையும்‌) 
அறிகிறேன்‌. ஈர மம (ஆனால்‌) என்னை என வேத்தா அறிபவன்‌ 
(ஒருவனும்‌) எ ஏ சாண ந ௪ அஸ்தி இல்லை. சக்‌ அஹம்‌ நான்‌ ௭8 
ஸதா, என்றும்‌ ரா சித்‌ தூய்மையான அறிவு ஸ்வரூபம்‌. 

நான்‌ கை-கால்கள்‌ அற்றவன்‌. இருப்பினும்‌ எல்லையற்ற 
சக்தியை உடையவன்‌. கண்‌ இல்லாத நான்‌ பார்க்கிறேன்‌. செவி 
இல்லாத நான்‌ கேட்கிறேன்‌. இப்படிப்பட்ட நான்‌ விதவிதமான 
வடிவத்தை அடைந்தவனாக அனைத்தையும்‌ அறிகிறேன்‌. 
ஆனால்‌ என்னை அறிபவன்‌ ஒருவனும்‌ இல்லை. நான்‌ என்றும்‌ 
தூய்மையான அறிவு ஸ்வரூபம்‌. 


55. சர்க்க என: கொக எரு | 
= ராப்‌ ற எண TTT: எ ணைன | 
எனின்‌ எள எஸ்ரா எ ப 


22. வேதை. ரனேகைரஹமேவ வேத்‌,ய: 
வேதா,ந்தக்ருத்‌,வேத,விதே.வ சாஹம்‌ | 
ந புண்யபாபே மம நாஸ்தி நாச: 
ந ஜன்மதே,ஹேந்த்‌ரியபுத்‌.தி.ரஸ்தி | 
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ந பூமிராபோ ந ௪ வஹ்நிரஸ்தி 
ந சானிலோ மே$ஸ்தி ந சாம்ப,ரம்‌ ௪ || 

௭8%: 94: அனேகை: வேதை: அனைத்து வேதங்களாலும்‌ எள: 
வேத்‌,ய: அறியப்படவேண்டியவன்‌ அர்‌ 8௭ அஹம்‌ ஏவ நானே. 

வேதா;ந்தக்ருத்‌ வேதாந்தத்தைத்‌ தோற்றுவித்தவனும்‌ 
௭ எ வேத.வித்‌ ச வேதத்தை அறிபவனும்‌ 38 0௭ அஹம்‌ ஏவ 
நானே. ॥॥ மம எனக்கு yaad புண்யபாபே புண்யபாபங்கள்‌ ந 
கிடையாது. எ: நாச: (எனக்கு) அழிவு எ ண்‌ ந அஸ்தி 
கிடையாது. என--- ளி: ஜன்ம-தே,ஹ-இந்த்‌ ரிய-பு.த்‌.தி.: 
பிறப்பு உடல்‌ இந்த்ரியங்கள்‌ புத்தி ௭ சான ந அஸ்தி (ஆகியவை 
எனக்கு) கிடையாது. ஏ: பூமி: பூமி 90: ஆப: நீர்‌ 1 ந (எனக்கு) 
கிடையாது. எ: ௭ வஹ்னி: ௪ நெருப்பும்‌ எ சாண ந அஸ்தி 
(எனக்கு) கிடையாது. மே எனக்கு என; எ அனில: ௪ காற்றும்‌ 
எ ளன ந அஸ்தி கிடையாது. அனர்‌ அம்பரம்‌ ௪ (எனக்கு) 
ஆகாசமும்‌ எ எ ந ௪ கிடையாது. 


அனைத்து வேதங்களாலும்‌ அறியப்பட வேண்டியவன்‌ 
நானே. வேதாந்தத்தைத்‌ தோற்றுவித்தவனும்‌ வேதத்தை 
அறிபவனும்‌ நானே. எனக்கு புண்யபாபங்கள்‌ கிடையாது. 
எனக்கு அழிவு கிடையாது. பிறப்பு, உடல்‌, இந்த்ரியங்கள்‌, புத்தி 
ஆகியவை எனக்குக்‌ கிடையாது. பூமி, நீர்‌ எனக்குக்‌ 
கிடையாது. நெருப்பும்‌ எனக்குக்‌ கிடையாது. எனக்குக்‌ காற்றும்‌ 
கிடையாது. எனக்கு ஆகாசமும்‌ கிடையாது. 


23. Td fafee னகரம்‌ எச்‌ ரணி | 
ளின்‌ என்ர ஏன்‌ TATE ॥ 
23. ஏவம்‌ விதி.த்வா பரமாத்மரூபம்‌ 
கு,ஹாச யம்‌ நிஷ்கலமத்‌.விதியம்‌ | 
ஸமஸ்தஸாக்ஷிம்‌ ஸத,ஸத்‌,விஹீனம்‌ 
ப்ரயாதி கத்‌.த.ம்‌ பரமாத்மரூபம்‌ || 
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எச்‌ ஏவம்‌ இங்கு விளக்கியபடி Tero கு,ஹாச யம்‌ மனதில்‌ 
வெளிப்படுகின்ற ல்‌ நிஷ்கலம்‌ பிளவுபடாத 

அத்‌,.விதீயம்‌ இரண்டற்ற ஊன-வாின்‌ ஸமஸ்த-ஸாக்ஷிம்‌ அனைத்‌ 
திற்கும்‌ ஸாக்ஷியான படவ ப்படுட்பயு ஸத்‌-அஸத்‌-விஹீனம்‌ கார்ய- 
காரணமற்ற ys ௬த்‌.த.ம்‌ தூய்மையான THT பரமாத்மரூபம்‌ 
மேலான ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை ணா விதி.த்வா (ஒருவன்‌) அறிந்து 
ணாகர பரமாத்மரூபம்‌ (அதே) மேலான ஆத்ம ஸ்வரூபத்தை 
னன்‌ ப்ரயாதி அடைகிறான்‌. 

இங்கு விளக்கியபடி, மனதில்‌ வெளிப்படுகின்ற, 

பிளவுபடாத, இரண்டற்ற, அனைத்திற்கும்‌ ஸாக்ஷியான, கார்ய 
காரணமற்ற, தூய்மையான, மேலான ஆத்மஸ்வரூபத்தை 
ஒருவன்‌ அறிந்து அதே மேலான ஆத்மஸ்வரூபத்தை 
அடைகிறான்‌. 


23. எண்‌ என்ன்‌ எண்‌ ஏண்‌ எண்‌ 
ண்ணி ௭௭ ஊகனனள்‌ ௭௭ எனா 
சாணி எண்‌ | அனானி எண்‌ எ எப ॥ 


24. ய: சுதருத்‌.ரியாமதீ தே ஸே$5க்‌,னிபூதோ பவதி 
ஸுராபானாத்பூதோ ப, வதி 
ப்‌, ரஹ்மஹத்யாத்பூதோ ப, வதி 
க்ருத்யாக்ருத்யாத்பூதோ பவதி 
தஸ்மாத,விமுக்தமாச்‌ ரிதோ பவதி | 
அத்யாச்‌ ரம்‌ ஸர்வதா, ஸக்ருத்‌,வா ஜபேத்‌ || 


ஏ: ய யார்‌ எச்‌ சுதருத்‌,ரியம்‌ ஸ்ரீ ருத்ரத்தை எளி அதி தே 
ஓதுகிறானோ ஏ: ஸ்‌: அவன்‌ அன்னா: ௭௭௭ அக்‌,னிபூத: ப,வதி 
அக்னியால்‌ தூய்மையாக்கப்படுகிறான்‌. ஏஎ ஸுராயானாத்‌ மது 
அருந்தியதால்‌ வந்த (பாபத்தி ருந்து) ரா: எள்‌ பூத: பவதி தூய்மை 
யாக்கப்படுகிறான்‌. எ ப்ரஹ்மஹத்யாத்‌ ப்ராஹ்மணனைக்‌ 
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கொன்ற (பாபத்தி ருந்து) ஏஎ: ௭௭ பூத: பூவதி தூய்மை 
யாக்கப்படுகிறான்‌. ஒ௮-ஏசன0 க்ரூத்ய-அக்ருத்யாத்‌ செய்ய 
வேண்டியதைச்‌ செய்யாத செய்யக்கூடாததைச்‌ செய்த (பாபத்தி ருந்து) 
ya: ௭௭ பூத: ப,வதி தூய்மையாக்கப்படுகிறான்‌. எனா தஸ்மாத்‌ 
அவிமுக்தம்‌ (அவன்‌) சிவனை எர: எண்‌ 
ஆச்ரித: ப,வதி சார்ந்தவனாகிறான்‌. அன்னி அத்யாச்ரமீ ஸந்யாஸி 


ஆகவே 1 

ஸர்வதா, எப்பொழுதும்‌ பப்ப ஜபேத்‌ (ஸ்ரீ ருத்ரத்தை) 
ஜபிக்கவேண்டும்‌. 8௯௭ ௭ ஸக்ருத்‌ வா (ஒரு நாளில்‌) ஒரு 
முறையாவது (ஜபிக்க வேண்டும்‌). 

யார்‌ ஸ்ரீ ருத்ரத்தை ஓதுகிறானோ, அவன்‌ அக்னியால்‌ 
தூய்மையாக்கப்படுகிறான்‌. மது அருந்தியதால்‌ வந்த 
பாபத்தி ருந்து தூய்மையாக்கப்படுகிறான்‌. ப்ராஹ்மணனைக்‌ 
கொன்ற பாபத்தி ருந்து தூய்மையாக்கப்படுகிறான்‌. செய்ய 
வேண்டியதைச்‌ செய்யாத, செய்யக்கூடாததைச்‌ செய்த 
பாபத்தி ருந்து தூய்மையாக்கப்படுகிறான்‌. ஆகவே அவன்‌ 
சிவனைச்‌ சார்ந்தவனாகிறான்‌. ஸந்யாஸி எப்பொழுதும்‌ ஸ்ரீ 
ருத்ரத்தை ஜபிக்க வேண்டும்‌. ஒரு நாளில்‌ ஒரு முறையாவது 
ஜபிக்க வேண்டும்‌. 


௩. ST TTT சாண 
ணெ கா 4 ப 

26. அனேன ஞானமாப்னோதி ஸம்ஸாரார்ணவநாச னம்‌ | 
தஸ்மாதே,வம்‌ விதி,த்வைனம்‌ கைவல்யம்‌ ப,லமச்‌,னுதே 
கைவல்யம்‌ ப,லமச்‌,னுத இதி || 


௭௭௭ அனேன இதன்மூலம்‌ (தூய்மையானதால்‌) ளா - ளர்‌ 
ஸம்ஸார-அர்ணவ-நாசனம்‌ (ஒருவன்‌) துயரக்கடலை நாசம்‌ 
செய்யும்‌ பார்‌ ஞானம்‌ ஞானத்தை ச்‌ ஆப்னோதி அடைகிறான்‌. 
எனா தஸ்மாத்‌ ஆகவே Td ஏவம்‌ இவ்விதம்‌ பய ஏனம்‌ இதை (இந்த 
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ஆத்மாவை) எ விதி.த்வா அறிந்து ச்‌ கைவல்யம்‌ மோக்ஷம்‌ 
என்கின்ற ப] பலம்‌ பலனை Tad அச்‌,னுதே அடைகிறான்‌. சென்‌ 
கைவல்யம்‌ மோக்ஷம்‌ என்கின்ற ம பூலம்‌ பலனை பட்ச] ப்பு 
அச்‌னுதே இதி நிச்சயமாக அடைகிறான்‌. 

இதன்‌ மூலம்‌ தூய்மையானதால்‌ ஒருவன்‌ துயரக்கடலை 
நாசம்‌ செய்யும்‌ ஞானத்தை அடைகிறான்‌. ஆகவே, இவ்விதம்‌ 
இந்த ஆத்மாவை அறிந்து மோக்ஷம்‌ என்கின்ற பலனை 
அடைகிறான்‌. மோக்ஷம்‌ என்கின்ற பலனை நிச்சயமாக 
அடைகிறான்‌. 


॥ ஊண்‌ எ ப 
கைவல்யோபநிஷத்‌ முடிவுற்றது. 
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